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When in November 2002 the Josef-
Haubrich-Kunsthalle at Cologne’s Neu-
markt was torn down, people began to
broach the idea of creating a EUROPE-
AN KUNSTHALLE. Not only would it fill
the existing gap in the center of the
city, an alternative concept could be
developed for Cologne’s Kunsthalle.
It is now March 2006, and although there
is no building as yet the EUROPEAN
KUNSTHALLE is already “under construc-
tion“ so to speak. In addition to crea-
ting the Kunsthalle as a place it is
also our job during the foundation
phase to discuss various models for a
potential Kunsthalle for Cologne, to
try out various scenarios and investi-
gate their feasibility. A new European
Kunsthalle presents both opportuni-
ties and challenge: Creating and esta-
blishing a place that not only bund-
les urban movements but also sees the
city, the region and the cultural area,
Europe as the productive material of
these investigations.
Consequently, for the “Under Construc-
tion“ program we have invited interna-
tional guests from theory and practice
to develop ideas with us for the model
of the Kunsthalle but also to explore
the opportunities and limits offered
by a new contemporary art institution
and examine them from different perspec-
tives. The “Frage des Tages“ (Question
of the Day) feature in which artists,
curators, critics and gallery owners
express their ideas as statements on
our homepage www.eukunsthalle.com, will
continue in “Under Construction“.
For an entire month representatives
from art, art theory, the business com-
munity and architecture will present
and discuss aspects of the contempora-
ry art and culture scene – aspects we
see as central to the EUROPEAN KUNST-
HALLE project. Aside from discussing
financing models between public and
private money, and the European dimen-
sion of cultural institution, there
will also be a focus on the expression
public and how its meaning has changed
in the age of privatisation, but also
contemporary city marketing or the gro-
wing influence of the art market and
cultural commercialisation. Not only
will we address existing examples but
also explore concepts between graphic
portrayal and abstraction.
Since the EUROPEAN KUNSTHALLE defines
itself during the founding phase as 
an institution without an municipal
brief or its own location the various
events will be held at different ven-
ues throughout Cologne, which themsel-
ves represent diverse architectural
models, address different publics and
possess various qualities — all of
which will be factored into our futu-
re considerations and planning. The
lecture hall of the Museum für Ost-
asiatische Kunst, the privately-run,
independent exhibition room kjubh, the
KAP Forum at Südkai, the Art Academy
for Media (Kunsthochschule für Medien)
or a lecture hall at the university will
provide a broad spectrum of what a Kunst-
halle might look like: purely and sim-
ply an exhibition location, or a place
of production and presentation, public
and geared towards education or priva-
tely financed, conceived as a classic
art venue or with an interdiscipli-
nary approach.
Furthermore, the public and its respon-
se are an important factor for us
during the construction phase — that
will present itself to the public as
“Under Construction“. As such, on the
31 days of March we are looking for-
ward to an intensive and constructive
dialogue that will go beyond the indi-
vidual events themselves and provide
inspiration for the future.

Vanessa Joan Müller,
Nicolaus Schafhausen
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“UNDER 
CONSTRUCTION” 

– THIRTYONE DAYS 
IN MARCH

Als im November 2002 die Josef-
Haubrich-Kunsthalle am Kölner Neumarkt
abgerissen wurde, setzten die Überle-
gungen zur Gründung einer EUROPEAN
KUNSTHALLE ein, die nicht nur ideell
die entstandene, noch immer existen-
te Lücke im Zentrum der Stadt füllen,
sondern generell ein alternatives Kon-
zept einer Kunsthalle für Köln entwi-
ckeln soll. 
Jetzt, im März 2006, gibt es zwar noch
kein konkretes Gebäude, dennoch ist die
EUROPEAN KUNSTHALLE bereits „Under
Construction“, das heißt im Bau. Neben
die Kunsthalle als tatsächlicher Ort
tritt für uns als Auftrag der Gründungs-
phase der Prozess, verschiedene Modelle
einer potenziellen Kunsthalle für Köln
zu diskutieren, Szenarien zu erpro-
ben und Machbarkeiten zu prüfen. Die
Chancen wie auch Herausforderungen
einer neuen europäischen Kunsthalle
liegen schließlich in der Erkundung und
Etablierung eines Raumes, der urbane
Bewegungen bündelt und die Stadt, die
Region und den Kulturraum Europa als
produktives Material seiner Erkundungen
betrachtet.
Für die Veranstaltungsreihe „Under Con-
struction“ haben wir deshalb interna-
tionale Gäste aus Theorie und Praxis
eingeladen, mit uns Ideen für das Mo-
dell Kunsthalle zu entwickeln sowie
Möglichkeiten und Grenzen einer neuen
Institution zeitgenössischer Kunst aus-
zuloten und aus verschiedenen Perspek-
tiven zu betrachten. Was sich als „Fra-
ge des Tages“ auf unserer Homepage
www.eukunsthalle.com bereits als State-
mentreihe von Künstlern, Kuratoren,
Kritikern und Galeristen artikuliert,
wird in „Under Construction“ seine
Fortsetzung finden.
Einen Monat lang präsentieren und dis-
kutieren Vertreter unter anderem aus
Kunst, Kunsttheorie, Ökonomie und Ar-
chitektur Aspekte des zeitgenössischen
Kunst- und Kulturbetriebs, die uns we-
sentlich erscheinen, wenn es um das Pro-
jekt EUROPEAN KUNSTHALLE geht. Finan-
zierungsmodelle zwischen öffentlichem
und privatem Geld, die europäische Di-
mension kultureller Institutionen, der
Begriff des Öffentlichen und seine Ver-
änderungen im Zeitalter der Privati-
sierung stehen dabei ebenso im Fokus
wie das zeitgenössische Stadtmarketing
oder der zunehmende Einfluss von
Kunstmarkt und kultureller Kommerzia-
lisierung. Beispiele aus der Praxis
verbinden sich mit modellhaften Über-
legungen zwischen Anschaulichkeit und
Abstraktion.
Da die EUROPEAN KUNSTHALLE der Grün-
dungsphase sich als Institution ohne
städtischen Auftrag und ohne eigenen
Ort definiert, finden die Veranstal-
tungen an verschiedenen Orten in Köln
statt, die ihrerseits unterschiedliche
Raummodelle repräsentieren, unter-
schiedliche Öffentlichkeiten adressie-
ren und Qualitäten besitzen, die in
unsere zukünftigen Überlegungen und
Planungen mit einfließen werden. Der
Vortragssaal des Museums für Ostasia-
tische Kunst, der privat betriebene,
unabhängige Ausstellungsraum kjubh,
das KAP Forum am Südkai, die Kunst-
hochschule für Medien oder ein Hörsaal
der Universität fächern das Spektrum
dessen auf, wie eine Kunsthalle ausse-
hen könnte: reiner Ausstellungsort oder
Stätte der Produktion und Präsentation,
öffentlich und an Bildung ausgerichtet
oder privat finanziert, als klassischer
Ort der Kunst konzipiert oder inter-
disziplinär ausgerichtet.
Auch das Publikum und seine Resonanz
sind für uns ein wichtiger Faktor jenes
Konstruktionsprozesses, der mit „Under
Construction“ an die Öffentlichkeit
tritt. In diesem Sinne hoffen wir wäh-
rend der 31 Tage auf einen intensiven
und konstruktiven Dialog, der über die
einzelnen Veranstaltungen hinausgeht
und Impulse für die Zukunft gibt.

Vanessa Joan Müller, 
Nicolaus Schafhausen
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„UNDER 
CONSTRUCTION“

– EINUNDDREIßIG
TAGE IM MÄRZ
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Kunst und Kultur werden in Zusammen-
hang mit Stadtplanung und Marketing
gerne als „aktivierendes Potenzial“ ein-
gesetzt: Zum einen sollen sie als so
genannte „weiche“ Standortkomponenten
und als Imageproduzenten städtischen
Raum als Konsum- und Erlebnisstandort
attraktiv machen und Städten/Regionen
Profil verschaffen, um im globalen Wett-
bewerb bestehen zu können. Zum anderen
werden kulturelle bzw. künstlerische
Praktiken dazu eingesetzt, Anregungen
zur Aneignung existierender Räume,
Strukturen und Situationen zu bieten,
kurz: „Selbstermächtigung“ zu beför-
dern. In dem Vortrag soll nach der
(durchaus ambivalenten) Rolle von Kunst
und Kultur in Zusammenhang mit oben be-
schriebenen Prozessen gefragt werden:
Diese kann durchaus affirmativ sein und
in einer Komplizenschaft mit einer kapi-
talistischen Verwertungslogik aufge-
hen, wenn es um Aufwertungsstrategien,
„Eventkultur“ oder „Branding“ geht.
Gleichzeitig ist Kunst in der Lage,
alternative Identifikationen zu för-
dern und (dissidente) Räume zu schaf-
fen, in denen verschiedene Formen des
Denkens und Handelns diskutiert, aber
auch entwickelt, erprobt und verhandelt
werden.

Art and culture are frequently used as “actua-
ting potential” in connection with urban plan-
ning and marketing: First, they are deployed
as so-called “soft” arguments and image enhan-
cers to render urban space attractive as a con-
sumer/themed experience and to give cities/
regions a clearer profile. Second, cultural and
artistic practices are utilized to encourage
people to make use of existing spaces, structu-
res and situations, in short to “self-appro-
priate” the city. The lecture will inquire into
the (decidedly ambivalent) role of art and cul-
ture in the context of the afore-mentioned pro-
cesses: It may be decidedly affirmative and an
accomplice of a capitalist logic of exploita-
tion if it entails upgrading strategies, such
as “branding” or an “events culture”. At the
same time, art is capable of promoting alter-
native identification and creating (dissident)
spaces in which different types of thought and
action can be discussed, developed, tested and
negotiated.

-

VORTRAG
LECTURE

KOMPLIZENSCHAFT? 
ZUR ROLLE VON

KUNST UND KULTUR
IN STADTPLANUNG
UND MARKETING

BEGINN
19.00 Uhr

ORT
Museum für Angewandte Kunst

Vortragssaal
An der Rechtschule

50667 Köln

Irit Rogoff wird die Vorstellung von
„Schmuggeln“ in Bezug zur kuratori-
schen Arbeit zum Tragen bringen. Für
sie ist „Schmuggeln“ ein extrem wirksa-
mes Modell, mit dem wir die Anflüge des
Wissens, der Materialien, der Sicht-
barkeit und der Parteinahme nachspüren
können, also all jener dynamischen Be-
wegungen, die für die Konzeptualisier-
ung neuer Kulturpraktiken wesentlich
sind. Sie wird in ihrem Vortrag eruie-
ren, ob „Schmuggeln“ als Modus operan-
di für Künstler, Kuratoren und Kritik
dienen kann.

Irit Rogoff leitet den Lehrstuhl Visual
Culture am Goldsmith College der London
University und ist Direktorin des vom
Arts and Humanities Research Founding
unterstützen internationalen Studien-
projektes „Cross Cultural Contemporary
Arts“. Zahlreiche Veröffentlichungen
zur Verbindung von kritischer Theorie
und zeitgenössischer Kunst mit beson-
derem Fokus auf Themen wie Geografie,
Verortung, Performativität und kultu-
relle Differenz.

Irit Rogoff will invoke the notion of “Smuggling”
in relation to the curatorial. For her, “Smugg-
ling” is an extremely potent model through
which to track the flights of knowledge, of ma-
terials, of visibility and of partiality, all
of whose dynamic movements are essential for
the conceptualisation of new cultural prac-
tices. The paper will explore whether “Smugg-
ling” can be the mode of artists, curators and
of criticality.

Irit Rogoff holds a university chair in Visual
Culture at Goldsmiths College, London University
and is director of an AHRB funded internatio-
nal research project “Cross Cultural Contem-
porary Arts”. She writes extensively on con-
junctions of critical theory and contemporary
arts with particular interest in issues of geo-
graphy, location, performativity and cultural
difference. 

-

VORTRAG
LECTURE

SMUGGLING. 
A CURATORIAL

MODEL

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kunsthaus Lempertz

Neumarkt 3
50667 Köln

Freitag, 3. März 2006

Barbara Steiner
Direktorin Galerie für
Zeitgenössische Kunst, Leipzig

Samstag, 4. März 2006

Irit Rogoff
Professorin für Visual Cultures,
Goldsmiths College, London

Spätestens seit Mitte der 1960er Jahre,
als Carl Andre von seiner „Skulptur als
Ort“ („sculpture as place“) sprach, ist
der „Ort“ der Kunst eine ihrer zentra-
len Bezugsgrößen. Wie stellt sich die
vielschichtige Wechselbeziehung zwi-
schen der Kunst und ihren unterschied-
lich zu definierenden Orten unter den
veränderten sozialen, ökonomischen und
institutionellen Rahmenbedingungen der
Gegenwart dar? 

Barbara Vanderlinden arbeitet als freie
Kuratorin und lebt in Brüssel. 1998
kuratierte sie gemeinsam mit Robert
Fleck und Maria Lind die Manifesta 2 in
Luxemburg. Außerdem ist sie Gründungs-
direktorin von roomade - office for
contemporary art. Im Mai 2006 gibt sie
gemeinsam mit Elena Filipovic die Pub-
likation Manifesta Decade heraus.

Florian Waldvogel arbeitet als Kurator
am Witte de With in Rotterdam und ist
in diesem Jahr Co-Kurator der Manifesta
6 in Nicosia (Zypern). Er war von 2001-
2003 künstlerischer Leiter der Kokerei
Zollverein | Zeitgenössische Kunst und
Kritik in Essen.

At the latest since the mid-1960s, when Carl
Andre spoke of “sculpture as place”, the “place”
of art has become one of its central parame-
ters. How should we construe the multifaceted
interaction between art and its places (howe-
ver these be defined) under the changed social,
economic, and institutional conditions today?

Barbara Vanderlinden works and lives as an inde-
pendant curator in Brussels. In 1998 she cura-
ted in collaboration with Robert Fleck and Maria
Lind the Manifesta Biennial 2 in Luxembourg.
She is also founding director of roomade, an
independent organisation. In May 2006 she will
edit the publication Manifesta Decade together
with Elena Filipovic.

Since 2006 Florian Waldvogel works as curator
at Witte de With in Rotterdam and is also co-
curator at the Manifesta Biennial 6 in Nicosia
(Cyprus). From 2001 till 2003 he was artistic
director at Kokerei Zollverein, Contemporary
Art and Critique in Essen. 

-

GESPRÄCH
TALK

KUNST OHNE ORT

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kap Forum

Aggrippinawerft 28
Rheinauhafen
50678 Köln

Donnerstag, 2. März 2006

Barbara Vanderlinden
Kuratorin, Brüssel

Florian Waldvogel
Kurator Manifesta 6, Nicosia

Moderation:

Barbara Hess
Kritikerin, Köln

Während man in den internationalen
Stadtdiskursen das Augenmerk ganz auf
die wachsenden Megapolen und Agglome-
rationen richtet, bilden sich paral-
lel weitgehend unbeachtet Zonen der
Schrumpfung, in denen städtische eben-
so wie ländliche Bereiche, ja ganze
Landesteile von Bevölkerungsverlusten
in Millionenhöhe und hoher Arbeitslo-
sigkeit gekennzeichnet sind. Aufgrund
der prognostizierten rückläufigen Be-
völkerungsentwicklung in zahlreichen
Ländern wie Russland, dem Baltikum,
Ungarn, Deutschland und Italien wird
sich diese Polarisierung in den nächs-
ten Jahrzehnten verschärfen. Schrumpf-
städte konterkarieren das seit der
Industriellen Revolution gewohnte Bild
der „boomtown“, einer von stetigem wirt-
schaftlichen und demografischen Wachs-
tum geprägten Großstadt. Schrumpfstäd-
te provozieren ein Umdenken sowohl im
Hinblick auf traditionelle Vorstel-
lungen der europäischen Stadt als auch
auf die zukünftige Entwicklung urba-
ner Welten.

Philipp Oswalt ist Architekt und Publi-
zist in Berlin und Leiter des Projek-
tes Schrumpfende Städte der Kulturstif-
tung des Bundes 2002-2005.

While international urban discourse focuses
exclusively on the growing megalopolises and
agglomerations, zones of shrinkage have been
forming at the same time, and are generally
ignored. These zones exist in urban as well as
rural areas, and even entire regions are mar-
ked by loss of population of up to a million
and high rates of unemployment. Due to the pre-
dicted decrease in the population development
in many countries such as Russia, the Baltic
States, Hungary, Germany, and Italy, this pola-
rization will increase in decades to come.
Shrinking cities stand in the way of the boom-
town image, which has been the norm since the
Industrial Revolution, of a metropolis marked
by constant economic and demographic growth.
Shrinking cities call for a reorientation in
terms of traditional notions about the European
city as well as the future development of urban
worlds.

Philipp Oswalt, Architect and Journalist in
Berlin and Head of the Project Shrinking Cities,
funded by German Federal Cultural Foundation
2002-2005.

-

VORTRAG
LECTURE

SCHRUMPFENDE
STÄDTE

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kunsthochschule für Medien

Aula
Filzengraben 2
50676 Köln

Mittwoch, 1. März 2006

Philipp Oswalt
Architekt und Publizist, Berlin



Früher war alles besser. Jetzt blicken
alle nach Berlin, die Galeristen gehen
weg, die Künstler gehen weg, die jun-
gen Leute sowieso. Ist das so? Hat die
ehemalige Kunststadt Köln ihr Image
verloren? Und, wenn ja, warum ist das
so? Der Blick auf das Rheinland vor und
nach dem Hauptstadt-Hype lotet die psy-
chologische Seite der vermeintlich ge-
trübten Stimmung aus, vergleicht kul-
turelle Profile und Standortfaktoren
und wagt Prognosen, wie es in Zukunft
um das Rheinland bestellt sein wird.
Im Wettstreit der Metropolen hat Köln
schließlich nach wie vor ein wichti-
ges Argument: die Gegenwartskunst.

Everything was better before. Now, everyone
looks toward Berlin, the gallery owners are
leaving, the artists are leaving, the young
people have already left. Is that true? Has
Cologne, once a city of art, lost its image?
And, if it has, why? The focus on the Rhineland
before and after the capital city hype sounds
the depths of the psychological aspect of the
supposedly troubled atmosphere, compares cul-
tural profile and location factors and puts
forward prognoses of how things will look for
the Rhineland in the future. In the end,
Cologne had and still has an important argu-
ment in the fight between the big cities: con-
temporary art.

-

PODIUMSDISKUSSION
PANEL

VOR DER WENDE/
NACH DER WENDE:
DAS RHEINLAND

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kölnischer Kunstverein

Vortragsaal
Die Brücke

Hahnenstraße 6
50667 Köln

Die in den letzten Jahren vor allem in
Frankreich geführte Debatte über den
Stellenwert der „arts premiers“ wirft
die alte Frage wieder auf, ob es die
ästhetischen Eigenschaften eines Gegen-
stands sind, dem er seinen Kunststa-
tus verdankt, oder ob über diesen
Status allein der Ort seiner Präsen-
tation entscheidet. Die Ausstellung
solcher Gegenstände in ethnologischen
Museen bedeute eine Herabwürdigung ge-
nuiner Kunst, sagen die einen. Ihre De-
klaration als Kunst stelle lediglich
eine eurozentrische Vereinnahmung dar,
sagen die anderen.

Karl-Heinz Kohl ist Professor für
Historische Ethnologie an der Johann
Wolfgang Goethe-Universität in Frank-
furt am Main und leitet das dortige
Frobenius-Institut. Von ihm erschien
zuletzt: Die Macht der Dinge. Theorie
und Geschichte sakraler Objekte, Mün-
chen: C.H.Beck 2003.

The debate on the status of the “arts premiers”
which has taken place over the past years, main-
ly in France, highlights the old question again,
whether it is the aesthetic qualities of an
object that give it status as a piece of art or
just where it is presented that decides this
status. According to some, exhibiting objects
like this in ethnological museums degrades ge-
nuine art, while others think that declaring
them to be art simply implies their eurocentric
appropriation. 

Karl-Heinz Kohl is professor of historical eth-
nology at Johann Wolfgang Goethe-Universität
in Frankfurt am Main and is head of its
Frobenius-Institut. His latest publication is:
Die Macht der Dinge. Theorie und Geschichte
sakraler Objekte, Munich: C.H.Beck 2003.

-

VORTRAG UND GESPRÄCH
LECTURE AND TALK

VER-RÜCKTE DINGE.
ÜBER ETHNOLOGIE,
ANEIGNUNG UND

KUNST

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Rautenstrauch-Joest Museum

Vortragssaal
Ubierring 45
50678 Köln

Seit 1995 arbeiten Michael Elmgreen &
Ingar Dragset an ihrer Serie der „Power-
less Structures“ aus performativen, in-
stallativen und kontextbezogenen Wer-
ken. Diese fokussieren die Frage, wie
sich institutionalisierte Räume rekon-
textualisieren lassen, indem sie die
Wahrnehmung des Raumes verändern und
die als kontingent empfundenen Grenzen
zwischen privatem und öffentlichem,
Kunst- und Kommerzraum verschieben.
Architektonische wie soziale Struktu-
ren werden reorganisiert, um die ihnen
unterliegenden Mechanismen von Ideo-
logie und Kontrolle sichtbar zu machen.
Die De- und Rekonstruktion von Bedeu-
tungsstrukturen in vorgegebenen oder
institutionellen Räumen steht bei die-
sen Interventionen im Zentrum. Raum
präsentiert sich in den „Powerless
Structures“ nicht als Setzung, sondern
als Resonanz auf bestehende räumliche
und gesellschaftliche Situationen. Die
Projekte von Elmgreen & Dragset schla-
gen deshalb die Möglichkeit tatsächli-
cher Veränderung vor: eine Modifikation
sozialer Strukturen oder Alternativen
zur konventionellen Präsentation von
Kunst im Museum oder in der Galerie. 

Since 1995, Michael Elmgreen & Ingar Dragset
have been working on their series of “Powerless
Structures”, consisting of performances, in-
stallations and works in which context is impor-
tant. These zoom in on the question of how in-
stitutionalized spaces can be given a new
context by changing the perception of space and
by rearranging the boundaries, seen as one enti-
ty, between private and public art space and
commercial space. Architectural and social struc-
tures are reorganized in order to uncover their
underlying ideological and control mechanisms.
The deconstruction and reconstruction of struc-
tures of meaning in the given and institutio-
nal spaces takes center stage in these inter-
ventions. In the “Powerless Structures”, space
does not appear as pre-defined, but rather as
a response to existing spatial and social situa-
tions. Thus Elmgreen & Dragset’s projects sug-
gest the possibility of real change: a modifi-
cation of social structures and alternatives
to the way art is conventionally presented in
museums and galleries.

-

PRÄSENTATION UND GESPRÄCH
PRESENTATION AND TALK

POWERLESS 
STRUCTURES

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kunsthochschule für Medien

Mensa (Hinterhof des Neubaus)
Filzengraben 2
50676 Köln

Man kann das Loch als Metapher für die
Stadtplanung Kölns begreifen — aber an
den falschen Objekten! Dabei könnte,
sollte, müsste manches fort in dieser
Stadt. Das Loch kann die Lust am Abriss
wecken. Ansichten zu einer destrukti-
ven Stadtplanung: Was kann weg in Köln?
Worauf können wir verzichten? Wer hat
das alles angerichtet? Antworten bei
dieser Stadtführung an die Orte poten-
zieller Löcher. 

Martin Stankowski ist Rheinreisender
und Stadterzähler sowie Autor von Köln
— Der andere Stadtführer (KiWi Köln
2003) und Tod im Rheinland (zusammen
mit Rainer Pause, KiWi Köln 2004). 1996
erhielt er den Köln Literatur-Preis und
1999 den Kölsch Kultur-Preis.

The Hole can be construed as a metaphor for
urban planning in Cologne — where the wrong
things get taken away! Not to say that some
things in this city could not, should not in
fact definitely must be done away with. The Hole
can stimulate enjoyment in demolition. Views on
destructive urban planning: What can be flat-
tened with in Cologne? What can we happily get
by without? Who did all this? Answers during
the guided tour when passing by the location of
potential holes.

Martin Stankowski is a traveler on the Rhine, a
town storyteller, and an author, of Köln - Der
andere Stadtführer (KiWi, Cologne, 2003) and
Tod im Rheinland (together with Rainer Pause,
KiWi, Cologne, 2004). In 1996 he was awarded
the Cologne Prize for Literature and in 1999
the Kölsch Cultural Prize.

-

STADTFÜHRUNG
TOUR OF THE CITY

LUST AM ABRISS

BEGINN
12.00 Uhr

TREFFPUNKT 
Am Loch 

Cäcilienstraße
(zwischen VHS 

und Museum Schnütgen)

Montag, 6. März 2006

Daniel Buchholz
Galerist,Köln

Michael Krebber
Künstler, Köln

Astrid Wege
Kuratorin und Publizistin, Köln

Kathrin Luz
Neumann + Luz, Köln

Moderation:

Nicolaus Schafhausen
European Kunsthalle

Dienstag, 7. März 2006

Karl-Heinz Kohl
Professor für Historische 
Ethnologie, Johann Wolfgang 
Goethe-Universität und 
Direktor Frobenius-Institut,
Frankfurt am Main

Klaus Schneider
Direktor Rautenstrauch-Joest 
Museum, Köln

Mittwoch, 8. März 2006

Michael Elmgreen,
Ingar Dragset
Künstler, Berlin

Vanessa  Joan Müller 
European Kunsthalle

Sonntag, 5. März 2006

Martin Stankowski
Stadterzähler und Autor, KölnEURO
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Einige zeitlos aktuelle Umgangsformen
mit Kunst lohnen eine nähere Betrach-
tung. Da ist zum einen der Versuch,
Kunst mit Wissen (oder mit Wissenspro-
duktion) zu assoziieren. Da ist zum an-
deren eine Stilisierung des Materials,
die jede Prada-Handtasche in die Tasche
steckt. Beide Umgangsformen scheinen
auf engste verwandt; beide machen aus
Kunst etwas, das man sich zuführen
kann, ohne sich darüber verändern zu
müssen.

A few timeless approaches to art deserve a clo-
ser look. For example, on the one hand there is
the attempt to associate art with knowledge (or
with the production of knowledge). On the other,
there is stylization of the material that cer-
tainly tops any Prada handbag. Both of these
approaches appear to be closely related; both
of them make art into something you can absorb
without having to change.

-

VORTRAG
LECTURE

JENSEITS VON
AKADEMISMUS 
UND WAREN-

FETISCHISMUS

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Wallraf-Richartz-Museum

Stiftersaal
Obenmarspforten

(am Kölner Rathaus)
50667 Köln

Jenseits des emphatischen Bekenntnisses
zur Kultur bleibt die europäische Di-
mension von Kulturpolitik oft vage. Als
Förderinstrument indessen muss sie kom-
pensatorisch für schrumpfende Etats
einstehen, Imagebildung unterstützen
oder als Außenpolitik mit anderen Mit-
teln fungieren. Gibt es also eine euro-
päische Kulturpolitik? Oder wird Kultur
trotz anders lautender Bekenntnisse
zunehmend zu einem Instrument nationa-
ler Selbstrepräsentation? Wenn Kultur-
politik in wesentlichen Teilen Identi-
tätspolitik ist, gilt dies für die
nationale wie die supranationale Ebene.
Nimmt man Europa als Horizont der Kul-
turpolitik und ihrer institutionellen
Ausformulierung ernst, sind Veränder-
ungen in programmatischer wie kuratori-
scher Praxis deshalb ein Desiderat. 

The European dimension to cultural policy often
remains vague when it goes beyond the emphatic
declaration of belief in culture. However, as
a promotional force it has to act as compensa-
tion for dwindling budgets, support image buil-
ding and stand in for foreign policy with other
means. So is there a European cultural policy?
Or is culture, despite declarations to the con-
trary, increasingly becoming an instrument of
national self-representation? If cultural poli-
cy is for the most part a policy of identity,
it applies at both the national and supranatio-
nal levels. If you take Europe as a horizon of
cultural policy and the institutional structu-
res it has given itself seriously, changes in
programmatic and curatorial practice are the-
refore sought.

-

PODIUMSDISKUSSION
PANEL

KULTURPOLITIK:
EUROPA

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Museum für Angewandte Kunst

Vortragssaal
An der Rechtschule

50667 Köln

Zur Diskussion steht die Frage nach
einer Verzeitlichung der Stadt, die
ihre Räume nach zeitlichen Intensitäten
strukturiert. Wie viel Urbanität passt
in eine Stunde?

Andreas Spiegl studierte Kunstge-
schichte an der Universität Wien und
unterrichtet Medientheorie an der Aka-
demie der bildenden Künste Wien, der er
zugleich als Vizerektor für Forschung
und Lehre vorsteht. 1999 gründete er
gemeinsam mit Christian Teckert das
Büro für kognitiven Urbanismus, das die
Stadt aus medien-, subjekt- und raum-
theoretischen Perspektiven analysiert.
(Büro für kognitven Urbanismus: Pros-
pekt, Verlag der Buchhandlung Walther
König, Köln, Wien, 2003)  

The discussion will focus on the question of
temporalization of the city, which structures
its spaces by temporal intensity. How much urba-
nity fits in an hour?

Andreas Spiegl studied art history at the
University of Vienna and teaches media theory
at the Academy of the Visual Arts in Vienna,
where he is also Vice-Rector for Research
Teaching. In 1999, together with Christian
Teckert he founded the Office for Cognitive
Urbanism, which analyzes the city from the
viewpoint of media, subject and spatial theory.

-

VORTRAG
LECTURE

KM3/H

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Institut Français de Cologne

Vortragssaal
Sachsenring 77
50677 Köln

Es geht nicht um die neue Macht der
Bilder, nicht um den Iconic Turn. Images
sind mehr als Bilder, sie sind die Mo-
dule für Weltbilder und Lebensentwürfe.
Sie sind kein neues Phänomen der Medien-
gesellschaft. Images sind handlungs-
orientierte Leitbilder, verkappte Ideo-
logien. In Ereignissen werden sie
wirksam, als Skripte für Inszenierun-
gen. Diese sozial konstruktive und in-
tegrative Wirkung, die eine eminent
politische ist, vorwiegend eine konser-
vative, soll untersucht werden. Kri-
tische Bildwissenschaft ist ohne poli-
tische Theorie nicht zu haben.

Werner Sewing ist Dozent für Stadt-
soziologie im Weiterbildenden Stu-
diengang Real Estate Management der
technischen Universität Berlin und un-
terrichtete bisher u.a. an der Uni-
versität der Künste in Berlin und der
University of California in Berkeley.
Darüber hinaus ist er als freier Mit-
arbeiter in Architektur- und Planungs-
büros, Autor und Kurator sowie als
ständiger Mitarbeiter der Zeitschrift
Archplus tätig. Aktuelle Publikationen
von Werner Sewing sind Architecture:
Sculpture. München, Berlin, London, New
York 2004, Prestel Verlag und Bild-
regie. Architektur zwischen Retrodesign
und Eventkultur. Basel, Berlin, Boston
2003, Birkhäuser Verlag (Bauwelt Fun-
damente 126).

The lecture does not deal with the new power
of pictures, not with the iconic or pictorial
turn. Images are more than just pictures, they
are the basic elements of world views and valu-
es for the conduct of life. They are no new
phenomena of the media society. They are gui-
ding orientations for action, hidden ideolo-
gies. They serve as scripts for staging events.
The constructive and integrative social functi-
on of images, which is eminently political -
above all it is conservative – will be analy-
zed. A critical theory of images requires poli-
tical theory.

Werner Sewing is lecturer in urban sociology at
the Extramural Dept. of Real Estate Management
at Berlin Technical University and has to date
taught, among others, at Berlin University of
the Arts and the University of California in
Berkeley. Moreover, he freelances for various
architectural and planning offices, is an aut-
hor and curator, as well as a permanent contri-
butor to the magazine Archplus. Current publi-
cations by Werner Sewing include: Architecture:
Sculpture, (Prestel Verlag: Munich, Berlin,
London & New York 2004), and Bildregie. Archi-
tektur zwischen Retrodesign und Eventkultur,
(Birkhäuser Verlag Basel, Berlin & Boston,
2003).

-

VORTRAG
LECTURE

IMAGES UNITE – 
ISSUES DIVIDE

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Universität zu Köln

Hauptgebäude
Hörsaal XIb

Albertus-Magnus-Platz
50923 Köln

David Adjayes Gebäude reflektieren das
kritische Verhältnis zwischen der Bil-
denden Kunst und den räumlichen For-
maten, in den sie produziert und prä-
sentiert wird. Die Konfigurationen
dieses Verhältnisses reichen vom öf-
fentlichen Museum (Denver Museum of
Art) zu einer mäzenatischen Stiftung
(Francesca von Habsburgs TBA-21), von
der intimen Situation einer kollabora-
tiven Produktion (wie dem Britischen
Pavillon bei der Biennale Venedig mit
Chris Ofili) bis zu temporären Struk-
turen für eine Kunstmesse (Frieze Art
Fair), von privaten Galerien bis zu
Ateliers (Jake Chapman, Chris Ofili,
Tim Noble, Sue Webster). Mit seinen
jüngsten Arbeiten wie den Idea Stores,
dem Bernie Grant Centre und Stephen
Lawrence Centre versucht Adjaye die Re-
interpretation von Parametern öffent-
licher Kulturinstitutionen: kulturelle
Barrieren, Labeling, Kontextualisie-
rung, heterogene respektive spezifische
Nutzergruppen und letztlich die ambi-
valente Frage nach dem öffentlichen
Raum.

David Adjaye ist Architekt in London.
Er lehrt an der Architectural Associ-
ation in London und an der University
of Pennsylvania in Philadelphia.

David Adjaye´s buildings reflect the critical
relationship between the visual arts and the
spatial formats in which they are presented or
produced. The reciprocal configurations of this
relationship range from a public museum (Denver
Museum of Modern Art) to the private foundati-
on of a patron (Francesca von Habsburg´s TBA-
21), from the intimate situation of a collabo-
rative production (Bristish Pavillon at the
Venice Biennal with Chris Ofili) to a tempora-
ry structure for an art fair (Frieze Art Fair),
from private galleries to artists´ studios (for
Jake Chapman, Chris Ofili, Tim Noble, Sue
Webster and others). In his recent work such
as the Idea Stores, the Bernie Grant Centre and
the Stephen Lawrence Centre, Adjaye is increa-
singly investigating the inherent parameters
and potential reinterpretations of public cul-
tural institutions: accessibility, labeling,
contextualisation, heterogenic respectively
specific user groups, and ultimately the ambi-
valent question of the public space itself.

David Adjaye is an architect in London and tea-
ches at the Architectural Association in London
and currently at the University of Pennsylvania
in Philadelphia.

-

VORTRAG
LECTURE

MAKING PUBLIC
BUILDINGS

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kölnischer Kunstverein

Die Brücke
Vortragssaal
Hahnenstraße 6
50667 Köln

Sonntag, 12. März 2006

David Adjaye
Architekt, London

Seit einiger Zeit schon treten priva-
te Sammler zeitgenössischer Kunst ver-
stärkt in die Öffentlichkeit, werden
von öffentlichen Museen umworben oder
bauen direkt eigene Ausstellungsräume,
um ihre Sammlung der Allgemeinheit zu-
gänglich zu machen. Damit wurde auch
eine kritische Diskussion über ihren
Einfluss und ihre Macht gegenüber Künst-
lern, Galerien und Museen ausgelöst.
Doch wie sieht die Wirklichkeit aus? Wer
arbeitet wem zu? Ist die Verkettung und
Vernetzung von Künstlern, Galerien und
Ausstellungshäusern noch zu durchschau-
en? Harald Falckenberg spricht über die
Auflösung traditioneller Vorgaben und
zeigt aus der Sicht des Privatsammlers
das vielschichtige Beziehungsnetz im
Betriebssystem Kunst auf.

Harald Falckenberg ist Vorsitzender des
Kunstvereins in Hamburg und Sammler
zeitgenössischer Kunst. Seit 1979 ist
er Geschäftsführer in einem Hamburger
Familienunternehmen und wurde 1992 zum
ehrenamtlichen Richter am Hamburger
Verfassungsgericht.

For some time now, private collectors of con-
temporary art have increasingly adopted a public
profile, are wooed by public museums or actu-
ally build their own exhibition premises to ren-
der their collection accessible to the general
public. This has triggered a critical discus-
sion on their influence and power vis-à-vis
artists, galleries and museums. But what are
things like in reality? Who works for whom? Has
the linking and networking of artists, galle-
ries and exhibition houses not long since beco-
me an impenetrable jungle? Harald Falckenberg
talks about the dissolution of traditional defi-
nitions and shows from the viewpoint of a pri-
vate collector how multifarious the network of
relationships in the art world now is.

Harald Falckenberg is chairman of the Hamburg
Kunstverein and a collector of contemporary
art. Since 1979 he has been managing director
of a Hamburg family-owned company and in 1992
was appointed a Justice of the Peace attached
to the Hamburg Constitutional Court.

-

VORTRAG UND GESPRÄCH
LECTURE AND TALK

MACHT 
UND OHNMACHT DES

PRIVATSAMMLERS

BEGINN
18.00 Uhr

ORT
Museum für Ostasiatische Kunst

Universitätsstraße 100
50674 Köln

Samstag, 11. März 2006

Harald Falckenberg
Unternehmer und Sammler, Hamburg

Montag, 13. März 2006

Roger M. Buergel
Leiter der documenta 12

Georg Schöllhammer
Chefredakteur der Zeitschrift 
springerin - Hefte für Gegenwarts-
kunst und freier Kurator

Dienstag, 14. März 2006

Adrienne Goehler 
Kuratorin des Hauptstadt-
kulturfonds, Berlin

Karin Heyl 
Geschäftsführerin des Kultur-
kreises der deutschen Wirtschaft 
im BDI e.V., Berlin

Maria Lind
Direktorin von IASPIS
(International Artist Studio
Programme in Sweden), Stockholm

Ursula Zeller
Leiterin der Abteilung Kunst
des IFA (Institut für Auslands-
beziehungen), Stuttgart

Moderation:

Vanessa Joan Müller
European Kunsthalle

Donnerstag, 16. März 2006

Andreas Spiegl 
Vizerektor für Forschung 
und Lehre der Akademie der 
bildenden Künste, Wien

Mittwoch, 15. März 2006

Werner Sewing
Architektur-und Stadtsoziologe,
Berlin

Provokation – Transgression – Cross-
over. Das sind einige Schlagworte, mit
denen der Kulturvermittlungsbetrieb
versucht, das Wesen von innovativen
künstlerischen Positionen zu themati-
sieren. Der Beitrag von Franz Liebl ver-
sucht die Frage nach der Innovation
durch die so genannten „creative disci-
plines“ aus einem anderen Blickwinkel
zu klären. Was können Bereiche außer-
halb der creative disciplines von den
dort vorfindbaren Strategien lernen?
Was heißt es überhaupt, Künstler, De-
signer etc. als strategische Akteure
zu begreifen? Und welches sind die
Versuchsanordnungen, mit denen sie ope-
rieren und ihre Strategien zur Umsetz-
ung bringen?

Franz Liebl ist Professor für Strate-
gisches Marketing an der Universität der
Künste Berlin. Seine Forschungsschwer-
punkte sind strategisches Management,
Issue-Management, Business-Design so-
wie Marketing unter Bedingungen gesell-
schaftlicher Individualisierung. Außer-
dem ist er Autor des Buches „Cultural
Hacking: Kunst des Strategischen Han-
delns“ (Springer Wien/New York 2005).

Provocation – Transgression – Crossover. These
are a few key words which cultural education
initiatives use to try and go about discussing
the essence of innovative, artistic positions.
Franz Liebl’s contribution is an attempt to
settle the question of innovation through the
so-called “creative disciplines” from a diffe-
rent perspective. What can fields outside the
creative disciplines learn from strategies found
within them? What does it actually mean when we
talk about artists and designers etc. as stra-
tegic actors? And what are the experimental tri-
als they act by and which they use to put their
strategies into action?

Franz Liebl is Professor of Strategic Marketing
at Universität der Künste Berlin. His research
interests are in strategic management, issue-
management, business-design and marketing wit-
hin conditions of social individualisation. He
published the book “Cultural Hacking: Kunst
des Strategischen Handelns” (Springer Wien/New
York 2005).

-

VORTRAG
LECTURE

VERSUCHS-
ANORDNUNGEN:
KÜNSTLER ALS 
STRATEGISCHE

AKTEURE

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Universität zu Köln

Hauptgebäude Hörsaal XIb
Albertus-Magnus-Platz

50923 Köln

Freitag, 10. März 2006

Franz Liebl
Professor für strategisches
Marketing, Universität der Künste
Berlin

Der internationale Ruf Kölns als Kunst-
stadt basiert in der Vergangenheit wie
heute zu einem großen Teil auf den Ak-
tivitäten der Kölner Galerien. Der kom-
merzielle „White Cube“ als Repräsen-
tationsort zeitgenössischer Kunst ist
ein wichtiges Element des Ausstellungs-
wesens und konkurrenzfähig in Bezug auf
traditionelle Institutionen und deren
Programme. Galerien sind nicht mehr
allein Distributionsorte von Kunst, son-
dern etablieren eigene soziale Systeme.
Ein Rundgang durch ausgewählte Gale-
rien erkundet die Situation vor Ort,
lässt Galeristen zu Wort kommen und
schaut, was es an Ausstellungen gibt in
den kommerziellen Kunsträumen Kölns.

Cologne’s international reputation as a city
of art has always largely hinged on the acti-
vities of the galleries in the city. The com-
mercial ”White Cube“ as the representative
venue for contemporary art is a key element in
exhibition work and can compete with traditio-
nal institutions and their programs. Galleries
are no longer only places where art is distri-
buted, but establish their own social systems.
A tour of selected galleries explores local
conditions, gives the gallery owners a chance
to comment, and also highlights what is on show
in Cologne’s diverse commercial art rooms. 

-

RUNDGANG*
GUIDED TOUR

KUNSTSTADT KÖLN:
DIE GALERIEN

BEGINN
11.00  - 17.00 Uhr

TREFFPUNKT 
Galerie Hammelehle und Ahrens

An der Schanz 1a
50735 Köln

*Wir bitten um Anmeldung
+49.221.5696140.

Donnerstag, 9. März 2006

Vanessa Joan Müller,
Nicolaus Schafhausen
European Kunsthalle



Eine Kunsthalle ist eine Institution
bildender Kunst, die im Gegensatz zum
Museum meist keine eigene Sammlung be-
sitzt und im Gegensatz zu Kunstvereinen
nicht auf Mitgliedschaft basiert. Über
diese Definition hinaus besitzen die
zahlreichen deutschen Kunsthallen je-
doch sehr unterschiedliche Profile, die
auch auf ihrer Finanzierung, ihrer Ver-
ortung in der kulturellen Textur der
Stadt, ihrem Verhältnis zu anderen
Institutionen bildender Kunst und dem
kommunikativen Transfer zwischen Kunst
und Publikum gründen. Was also macht
den Erfolg des institutionellen Modells
Kunsthalle aus?

Ulrike Groos, Direktorin der Kunsthalle
Düsseldorf, Max Hollein, Direktor der
Schirn Kunsthalle und des Städelmuseums
in Frankfurt, Dirk Luckow, Direktor der
Kunsthalle zu Kiel, und Gerald Matt,
Direktor der Kunsthalle Wien, disku-
tieren Veränderungen des institutio-
nellen Profils, Chancen und Heraus-
forderungen heutiger Kunsthallen in
Deutschland und Österreich. 

A Kunsthalle or art gallery is an visual-arts
institution that unlike a museum has no col-
lection of its own and unlike an art associa-
tion does not have members. Over and above this
definition, the many German art galleries actu-
ally differ greatly, owing to their respecti-
ve forms of financing, their place in the re-
spective cultural fabric of the city, their
relationship to other institutions in the visu-
al arts, and to the communicative transfer bet-
ween art and the public. What is it that makes
the art gallery model so sucessful? 

Ulrike Groos, Director of Kunsthalle Düsseldorf,
Max Hollein, Director of the Schirn Kunsthalle
and the Städelmuseum in Frankfurt, Dirk Luckow,
Director of Kunsthalle zu Kiel, and Gerald Matt,
Director of Kunsthalle Vienna, will discuss
changes in the institutional profile, the
opportunities and the challenges of art gal-
leries today in Austria and Germany.

-

PODIUMSDISKUSSION
PANEL

MODELL KUNSTHALLE

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Rautenstrauch-Joest Museum

Vortragssaal
Ubierring 45
50678 Köln

Nach dem Wegfall der Binnengrenzen im
Jahr 1992 innerhalb der damaligen Eu-
ropäischen Gemeinschaft haben sich
Staaten übergreifende Regionen heraus-
gebildet. Die Stadt Köln prägt tradi-
tionell der Bezug zu den Beneluxländern.
Welches kulturelle Potenzial jedoch
liegt in dieser Nähe? Und was bedeu-
tet über die regionale Nähe hinaus
Europa als Staatengebilde in Bezug auf
die Ausrichtung einer Kunstinstitution
und ihres Programms? Internationalität
auf der einen, die Anbindung an das
Lokale und seine Spezifika auf der
anderen Seite scheinen die Herausfor-
derungen der Museen und Kunstinstitu-
tionen unserer Zeit.

Charles Esche, Direktor des Van Abbe-
museum in Eindhoven und Bart de Baere,
Direktor des Muhka, Museum voor Heden-
daagse Kunst, Antwerpen.

After the borders within the European Community
came down In 1992, regions have emerged that
comprise more than one nation state. The City
of Cologne has traditionally had strong links
to the Benelux countries. What cultural poten-
tial derives from this proximity? And over and
above regional proximity, what does Europe mean
as a multi-nation edifice as regards the gearing
of an art Institution and Its program? Inter-
national thrust, on the one hand, and local
bonds and local specifics, on the other – these
seem to be the challenge museums and art insti-
tutions face today.

-

GESPRÄCH
TALK

EUROPA/EUREGIO

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Crowne Plaza Cologne

„Der Club“
Habsburgerring 9-13

50674 Köln

Das in der Gründungsphase der EUROPEAN
KUNSTHALLE integrierte Projekt „Spaces
of Production“ untersucht die räumli-
chen Bedingungen und Potentiale in Köln
und anderen städtischen Situationen in
Europa. Die Recherche zeigt, wie sich
viele zeitgenössische Institutionen in
Europa traditionellen Kategorisierungen
von Kulturinstitutionen bewusst ent-
ziehen, bzw. diese gezielt weiter ent-
wickeln, unterlaufen, neu besetzten
oder neu kombinieren. Architektur und
Urbanismus nehmen hierbei zwangsläufig
eine kritische, aber zunehmend wider-
sprüchliche Rolle ein: Einerseits wer-
den Orte der Kunst zu strategischen
Instrumenten von Stadtplanung und 
-Marketing, die ganze Regionen und
Städte reaktivieren sollen („Bilbao-
Effekt“). Dagegen positionieren sich
temporäre, in der Tradition des Situa-
tionismus stehende Strategien, die sich
bestehende Territorien und räumliche
Leerstellen in der Stadt aneignen,
dabei jedoch Gefahr laufen, einer Fes-
tivalisierung in die Falle zu gehen.
Dieses Dilemma zwischen Stabilität und
Instabilität ist Ausgangspunkt für eine
Debatte über gegenwärtige räumliche
Transformationstendenzen europäischer
Kulturinstitutionen, sowie mögliche
räumliche Modelle für die European
Kunsthalle in Köln. 

The project “Spaces of Production” which has
been integrated into the foundation phase of
the EUROPEAN KUNSTHALLE, explores the spatial
conditions and potential and in other urban
situations in Europe. The research has revea-
led that many contemporary cultural instituti-
ons in Europe have deliberately sidestepped the
traditional categories of cultural instituti-
ons or carefully advanced these, subverted them,
given them new meaning or combined them in new
ways. In this process, Architecture and urba-
nism inevitably assume a critical yet increa-
singly contradictory role. On the one hand, art
institutions have become strategic instruments
of urban planning and marketing expected to
reactivate entire regions and cities (“Bilbao
effect”). An opposite position is taken by tem-
porary strategies in the tradition of situatio-
nism that appropriate existing territories and
empty spaces in the city, and yet in doing so
run the risk of being ensnared by a “festiva-
lization”. This dilemma between stability and
instability is the starting point for a debate
on the contemporary spatial transformation of
European art institutions, as well as possible
spatial models for a European Kunsthalle in
Cologne.

-

PRÄSENTATION
PRESENTATION

SPACES OF
PRODUCTION

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Museum für Angewandte Kunst,

Vortragssaal
An der Rechtschule,

50667 Köln

Mit ihrem Sponsoring unterstreichen
Unternehmen den Stellenwert, den sie
Kunst und Kultur in unserer Gesell-
schaft zurechnen. Kunstförderung ist
Teil der Kommunikation und stärkt das
unternehmerische Profil. Entlang der
Schnittstelle von Kultur, Wirtschaft,
Wissenschaft und Gesellschaft entwi-
ckeln die großen Unternehmen deshalb
eigene Kunstförderungsprogramme, die in
Zeiten knapper werdender öffentlichen
Subventionen für den Ausstellungsbe-
trieb substanziell geworden sind. Wie
sehen Kooperationsmodelle zwischen
Wirtschaft und Kultur aus? Was erwar-
ten Sponsoren von ihrem Engagement?
Lässt sich die institutionelle und pro-
grammatische Autonomie aufrecht erhal-
ten, wenn die öffentliche Hand sich
sukzessive zurückzieht? Oder liegt die
Zukunft der Institutionen vielleicht
gar nicht mehr im öffentlichem, son-
dern im korporativen Geld?

Through their sponsoring, companies emphasize
the status they accord art and culture in our
society. Promoting art is part of communica-
tions and strengthens the company profile. The
large corporations thus develop their own art
promotion programs at the interface of cultu-
re, business, science and society, and in a time
when public subsidies for exhibitions are beco-
ming ever scarcer it is hard to underestimate
the importance of these programs. What shape do
cooperation models between business and cultu-
re take? What do sponsors expect from their com-
mitment? Can institutional and programmatic in-
dependence be maintained if the public sector
successively withdraws from the cultural domain?
Or is the future of institutions perhaps con-
nected not with public but with corporate money?

-

PODIUMSDISKUSSION
PANEL

PRIVATES GELD/
ÖFFENTLICHES GELD

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kap Forum

Aggrippinawerft 28
Rheinauhafen
50678 Köln

Dienstag, 21. März 2006

Ulrike Groos
Künstlerische Leitung 
Kunsthalle Düsseldorf

Dirk Luckow
Direktor Kunsthalle zu Kiel

Max Hollein
Direktor der Schirn Kunsthalle
und des Städelmuseums,
Frankfurt am Main

Gerald Matt
Direktor der Kunsthalle Wien

Moderation: 

Vanessa Joan Müller 
European Kunsthalle

Mittwoch, 22. März 2006

Charles Esche
Direktor des Van Abbemuseum,
Eindhoven

Bart de Baere
Direktor des Muhka, 
Museum voor Hedendaagse Kunst,
Antwerpen

Moderation: 

Vanessa Joan Müller
European Kunsthalle

Donnerstag, 23. März 2006

Ole Bouman, 
Chefredakteur Volume Magazine,
Amsterdam

Shumon Basar
Schriftsteller und Kurator, London

Nikolaus Hirsch, 
Markus Miessen, 
Philipp Misselwitz, 
Matthias Görlich
Spaces of Production – 
European Kunsthalle

Städtische Imagepolitik ist ein wich-
tiger Faktor im Wettstreit der Metro-
polen. Die Stadt Düsseldorf hat sich 
öffentlichkeitswirksam den Titel Kunst-
stadt verliehen und startet mit der
Quadriennale06 ein ambitioniertes Pro-
jekt, dieses Label imagefördernd nach
außen zu tragen. Mit Ausstellungen in
allen großen Düsseldorfer Museen soll
die Stadt ein Jahr lang in den Fokus
der internationalen Kunstwelt rücken
Als städtisches Gesamtbild inszeniert,
werden die verschiedenen Kulturinsti-
tutionen dabei zu Bausteinen einer Kam-
pagne, die ein homogenes Bild der Stadt
als exponierter Ort bildender Kunst
propagiert.
Wir schauen uns ausgewählte Ausstel-
lungen in Düsseldorfer Institutionen an
und sprechen über das „Branding“ der
Stadt.

Inspecting art city Düsseldorf. City image poli-
cies are a crunch factor in competition between
cities. The city of Düsseldorf has awarded itself
the high-profile title of “Art City” and in the
form of Quadriennale06 has launched an ambitio-
us project for conveying this image effective-
ly to the outside world. With shows in all the
major Düsseldorf museums, the city intends to
make certain it takes the limelight in the inter-
national art world for a full year. Staged as
an overall urban image, the different cultural
institutions will become modules for a campaign
that proclaims a homogeneous image of the city
as showcase for the visual arts. 
We will tour selected exhibitions in Düsseldorf
institutions and talk about the „branding“ of
the city. 

-

RUNDGANG DURCH DÜSSELDORFER
AUSSTELLUNGSINSTITUTIONEN*

GUIDED TOUR

KUNSTSTADT
DÜSSELDORF — 

EINE 
ORTSBESICHTIGUNG

BEGINN
12.00 - 17.00 Uhr

TREFFPUNKT
Kunsthalle Düsseldorf

Grabbeplatz 4
40213 Düsseldorf

*Wir bitten um Anmeldung
+49.221.5696140.

Viele jener momentan auf dem Kunstmarkt
sehr erfolgreichen Künstler tauchen im
institutionellen Ausstellungsbetrieb
kaum auf. Umgekehrt gibt es immer mehr
Künstler, die ortsspezifisch arbeiten
oder deren Werke sich den Anforderungen
des Kunstmarktes verweigern. Driften
Kunstmarkt und Kunst ausstellende Ins-
titutionen seit einiger Zeit auseinan-
der? Und ist erfolgreich, wer viel ver-
kauft oder wer viel ausgestellt wird?
Was macht den Erfolg der jungen Shooting
Stars aus? Und wie verhält sich der
institutionelle Kunstbetrieb zu diesem
Phänomen?

Many of the artists so successful at present in
the art market are hardly to be seen in inter-
national exhibitions. Conversely, there is an
increasing number of artists who work in a
place-specific mode or whose works refuse to
bow down to the requirements of the art market.
Have the art market and institutions exhibiting
art been drifting apart for some time? And is
s/he successful who sells a lot or exhibits a
lot? What is the reason for the success of the
young shooting stars? And how does the insti-
tutional art world respond to this phenomenon?

-

PODIUMSDISKUSSION
PANEL

AUSSTELLUNGS-
KÜNSTLER VS.

MARKTKÜNSTLER

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Café Central

Jülicher Straße 1
50674 Köln

Samstag, 18. März 2006

Vanessa Joan Müller, 
Nicolaus Schafhausen
European Kunsthalle

Sonntag, 19. März 2006

Franz Ackermann
Künstler, Berlin

Monica Bonvicini
Künstlerin, Berlin

Olaf Nicolai
Künstler, Berlin

Moderation: 

Nicolaus Schafhausen 
European Kunsthalle

Die Kunstkritik der Moderne verstand
sich als Aufklärung, Baudelaire for-
derte sogar eine parteiische, leiden-
schaftliche und politische Kritik. In
Zeiten der allgemeinen Kulturalisierung
der Lebenswelt ist Kritik als Erkennt-
nismittel hingegen eine schwindende
Spezies. Der strukturelle Wandel der
journalistischen Tätigkeit allgemein,
die Interdependenzen von Kulturbetrieb
und Medien und die Evaluation kultu-
reller Ereignisse anhand ihrer media-
len Resonanz haben das Verhältnis von
Kultur und deren publizierter Kritik
nachhaltig verändert. Die Ökonomisie-
rung des Kulturbetriebs bedeutet jedoch
nicht zwangsläufig die Affirmation sei-
ner Produkte. Das engagierte Schreiben
über Kultur könnte der Tendenz zur
Kulturalisierung vielmehr eine Form von
Widerstand entgegensetzen, die auch dem
institutionellen Kulturbetrieb neue
Freiräume öffnet.

Modernist art critics saw themselves as the
Enlightenment, Baudelaire even called for a par-
tisan, passionate and political form of criti-
cism. In an age of the general culturalization
of the lifeworld, criticism as a means of cogni-
tion is a dying species. The structural change
in journalistic activity in general, and the
interdependences of the art world and the media,
as well as the evaluation of cultural events in
terms of their media resonance have enduringly
changed the relationship between culture and
the published criticism on it. The economiza-
tion of the cultural world does not necessari-
ly mean the affirmation of its products. Com-
mitted writing on culture could instead counter
the trend to culturalization by putting up
resistance in a way that opens up new scope for
the institutionalized cultural world.

-

PODIUMSDISKUSSION
PANEL

SCHREIBEN 
ÜBER KULTUR. 

DIE DEUTSCHEN
FEUILLETONS

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kölnischer Kunstverein

Vortragsaal
Die Brücke

Hahnenstraße 6
50667 Köln

Freitag, 17. März 2006

Jörg Heiser
Frieze, Süddeutsche Zeitung

Ulf Poschardt
Autor und Journalist

Sebastian Preuss
Berliner Zeitung

Thomas Wagner
Frankfurter Allgemeine Zeitung

Moderation: 

Nicolaus Schafhausen 
European Kunsthalle

Die Kunstvermittlung findet statt jen-
seits einer bestimmten Alters- oder
Zielgruppe; die Vermittlung adressiert
alle, die noch keine ausgewiesene Ex-
perten in Sachen moderner Kunst sind.
Wissenslücken, Wahrnehmungsbedürfnisse
und Erfahrungslust haben nichts mit
Alter und Hintergrund zu tun — Teenager,
Studenten, Erwachsene und Migranten
sind keine homogene Gruppen. Anstatt
Zielgruppen zu definieren, müssen Be-
griffe erfunden und eingeführt werden,
die sich mit dem Zweck der Erziehungs-
methoden, Veranstaltungen, Programme
und Mittel beschäftigen. Durch Kunst-
vermittlung können Kunstinstitutionen
Menschen auf eine lebendigen Weise zur
Teilnahme aufmuntern, anstatt nur einen
so genannten „Aufklärungsauftrag“ zu
verfolgen. 

Belinda Hak ist seit 2001 Leiterin für
Kunstvermittlung im Witte de With Zen-
trum für Gegenwartskunst in Rotterdam.
Als Kunstvermittlerin führt sie auch
Workshops für die Vermittlungsabteil-
ungen von Kunstmuseen an und arbeitet
als Coach für (junge) Profis im Bereich
Kunsterziehung.

Art education transcends age or target group;
it concerns anyone who is not an established
expert in contemporary art. A need for knowled-
ge, perception and experience has nothing to
do with age or background – teenagers, stu-
dents, adults, and immigrants are not uniform
groups. Rather than determine target groups,
new concepts can be invented and introduced,
focusing on the purpose of the educational
methods, events, programs and means. Through
education art institutes can invite people to
participate in a lively way, instead of neces-
sarily employing the so-called “mission to en-
lighten” as the point of departure.

Since 2001 Belinda Hak is responsible for edu-
cation at Witte de With, center for contempo-
rary art in Rotterdam. As an art educator she
also gives workshops to education departments
of art museums and coaches (young) professio-
nals in art education.

-

VORTRAG
LECTURE

ART IS NOT FOR
ORDINARY PEOPLE

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kulturamt

Büro European Kunsthalle
Richartzstraße 2-4

50667 Köln

Samstag, 18. März 2006

Belinda Hak
Education Department, 
Witte de With, Rotterdam

Montag, 20. März 2006

Eugen Blume
Direktor Hamburger Bahnhof -
Museum für Gegenwart, Berlin

Markus Heinzelmann
Projektleiter Bildende Kunst,
Siemens Arts Program, München

Thomas Michelon
Kulturattaché der Französischen Bot-
schaft in den Niederlanden, Den Haag

Silke Schuster-Müller
Leiterin Kultur- und
Wissenschaftsförderung, 
DekaBank, Frankfurt am Main

Bernhard Schwenk
Konservator für Gegenwartskunst,
Pinakothek der Moderne, München

Moderation: 

Nicolaus Schafhausen 
European Kunsthalle



In der Folge der Traumata, die das neue
Jahrhundert einläuteten (das Platzen
der Dot.com-Blase, 9/11, der „War on
Terror“, der Zusammenbruch von Enron
und Worldcom), lässt sich eine Abkehr
von den Interdependenzen beobachten,
welche die New Economy der späten neun-
ziger Jahre kennzeichnete. Angesichts
der wieder erstarkten Zuversicht der
Wirtschaft — zum Teil beflügelt vom
rasanten wirtschaftlichen Wachstum in
China und Indien — untersucht dieser
Vortrag einige der Grundtendenzen der
Zeit von 2001 bis 2005. Sie wird sich
insbesondere mit den vielen  Prozessen
beschäftigen, in denen Kürzungen und
Rückzug des Staates Grundannahmen einer
vernetzten Gesellschaft unterminierten
und ins Gegenteil verkehrten — eine in-
trospektive, abgeschottete und reaktio-
näre Kultur.
Im Falle Großbritanniens lässt sich
dies an den vielen Entwicklungen auf-
zeigen, bei denen Privatisierungs-
maßnahmen im kulturellen Sektor den
Debatten um Kernkompetenzen und Ver-
marktungsstrategien Tür und Tor öff-
neten.

Der Autor Anthony Davies lebt in Lon-
don. Er veröffentlicht Artikel über
Kunst und Ökonomie in verschiedenen
Zeitschriften, darunter Texte zur Kunst,
Metropolis M, Art Monthly und Mute.

In the wake of the multiple trauma that opened
the new century (the “Dot-bomb”, 9/11, the War
on Terror, Enron and Worldcom’s collapse), there
has been in a discernible shift away from the
interdependencies that characterised the new
economy of the late 1990s. As business confi-
dence returns – fuelled partly by the rapid eco-
nomic growth of China and India – this lecture
will chart some of the key tendencies that emer-
ged in the period 2001-2005. In particular, it
will look at the myriad ways in which retrench-
ment and withdrawal challenged some of the under-
lying assumptions of a networked society and
unleashed its other – an inward looking, boun-
ded and reactionary culture. In the case of the
UK, this can be illustrated by the way in which
processes of cultural corporatisation gave way
to debates on core competencies and marketi-
sation. 

Anthony Davies is a London based writer and orga-
niser. He has published articles on art and eco-
nomy in a range of magazines including Texte zur
Kunst, Metropolis M, Art Monthly and Mute.

-

VORTRAG
LECTURE

CULTURAL 
ECONOMIES AND
RETRENCHMENT

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kunsthochschule für Medien

Aula
Filzengraben 2
50676 Köln

Im Kunstfeld hat sich ein zunehmender
Trend der Adressierung von Teilöffent-
lichkeiten/Communities verbreitet, in
der das einst emanzipatorisch verstan-
dene Konzept der „Kultur für alle“ in
einen neoliberalen Kontext von Kunden-
orientierung und Publikumsfetischismus
überzugehen droht.
Der Begriff des Öffentlichen kann sich
beziehen auf den Staat, auf allgemei-
ne Zugänglichkeit, auf Belange, die von
allgemeinem Interesse sind und auf
Fragen des gemeinsamen Guten. Das Inter-
esse an der Aufrechterhaltung der bür-
gerlichen öffentlichen Sphäre und ihrer
Institutionen wie dem Museum und dem
Ausstellungsraum geht derzeit deutlich
zurück, und zwar von links wie von
rechts. Demnach sind die gewandelten
und sich wandelnden Möglichkeiten zu
diskutieren, die der Kunstproduktion
als Werkzeugkasten der Kommunikation
und Repräsentationspolitik im Bereich
des Öffentlichen zukommen. Es muss heute
um die Rekonfiguration des Begriffs von
Öffentlichkeit gehen, um die Erschlie-
ßung von neuen Konzeptionen „der Öffent-
lichkeit“ als relational, artikulato-
risch und kommunikativ.

In the art field a growing trend to address par-
tial public spheres/communities has become evi-
dent. Here the concept of “art for all” that
was previously understood as an emancipatory
concept is in danger of being overrun by cus-
tomer-orientation and audience fetishism in a
neo-liberal context.
The notion of the public sphere can refer to
the state, to general accessibility, to matters
that are of general interest and the questions
of the common good.
Interest in the upkeep the bourgeois public
sphere, and its institutions such as the tra-
ditional museum and exhibition space, is cle-
arly in decline, from both left and right.
Therefore, it is necessary to discuss the changed
and changing possibilities for art production
as communicationary toolbox and representatio-
nal politics in the public realm. Today, we have
to discuss the reconfiguration of the term
“public”, as well as to think about new concep-
tions of “the public” as relational, as arti-
culatory and communicatory.

-

DISKUSSION
DISCUSSION

PUBLIC SPHERES

BEGINN
20.00 Uhr

ORT
Museum für Ostasiatische Kunst

Vortragssaal 
Universitätsstraße 100 

50674 Köln

Welche Rolle spielen Institutionen der
zeitgenössischen Kunst in der kriti-
schen Auseinandersetzung mit öffentli-
chen und privaten Förderungsricht-
linien? Neben der viel besprochenen
Frage der Kunstvermittlung soll die
mögliche Rolle von Kunstinstitutionen
als Katalysatoren der kulturellen und
sozialen Partizipation – im Sinne der
kulturellen Demokratie (cultural demo-
cracy) – benannt werden. Kunstinstitu-
tionen werden vor dem Hintergrund zwei-
er Fragestellungen untersucht: Erstens,
wie gegenwärtige Kulturadministratio-
nen funktionieren und durch welche
öffentlichen und privaten Interessen
Kultur reguliert wird bzw. wie über
Kulturinstitutionen verfügt wird. Auf
der anderen Seite gilt es zu fragen,
in welcher Weise zeitgenössische Kon-
zepte von Mitbestimmung (wie beispiels-
weise Foucaults Konzept der „gouverne-
mentalité“) durch Kultur ausgeformt
werden. Können Kunstinstitutionen im
skizzierten Rahmen eine klärende oder
gar produktive Leistung erbringen? Las-
sen sich daraus neue institutionel-
le Modelle und Handlungsstrategien
ableiten?

Franciska Zólyom: 1997-1999 Kuratorin
am Museum Ludwig - Museum für zeitge-
nössische Kunst, Budapest; 2001 und
2003/2004 Mitarbeiterin im Hamburger
Bahnhhof, Museum für Gegenwart, Berlin.
Seit 2005 Direktorin des Institute of
Contemporary Art, Dunaújváros (Ungarn). 

What role do the institutions of contemporary
art play in the critical debate on public sub-
sidies and private support? Alongside the oft-
discussed question of how art should be con-
veyed to the public, the possible role of art
institutions as catalysts of cultural and soci-
al participation (in the sense of cultural demo-
cracy) should be mentioned here. Art institu-
tions are examined in the context of two issues:
Firstly, how contemporary cultural administra-
tions function and which public and private
interests serve to regulate culture and/or con-
trol the cultural institutions. On the other, we
must ask in what way contemporary concepts of
co-determination (as, for example, in Foucault’s
concept of “gouvernementalité”) are shaped by
culture. Can art institutions in this frame-
work have a clarifying or even productive func-
tion? Can we derive new institutional models
and strategies for action from this?

Franciska Zólyom: 1997-1999 Curator at Museum
Ludwig - Museum of Contemporary Art, Budapest;
2001 and 2003-4 member of the staff of Hamburger
Bahnhhof, Museum für Gegenwart, Berlin. Since
2005 Director of the Institute of Contemporary
Art, Dunaújváros (Hungary).

-

VORTRAG
LECTURE

KULTURPOLITIK
DER INSTITUTIONEN

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
kjubh Kunstverein
Dasselstraße 75

50674 Köln

Der Vortrag fragt nach den Handlungs-
und Wirkungsmöglichkeiten einer kura-
torischen Praxis, die sich angesichts
des derzeitigen „Kuratoren-Hypes“ und
Starkults nicht ausschließlich als Be-
gleiterscheinung des immens gewachse-
nen Ausstellungsbetriebs im Umfeld heu-
tiger Event-Kultur verstehen will.

Beatrice von Bismarck ist seit 1999
Professorin für Kunstgeschichte und
Bildwissenschaft an der Hochschule für
Grafik und Buchkunst in Leipzig. Davor
war sie als Mitbegründerin und -leite-
rin des „Kunstraums der Universität
Lüneburg“ und des „/D/O/C/K-Projektbe-
reichs“ der HGB tätig. Ihre aktuellsten
Publikationen sind: Grenzbespielungen.
Visuelle Politik in der Übergangszone,
(Hg.) Köln 2005; Globalisierung/Hie-
rarchisierung. Kulturelle Dominanzen in
Kunst und Kunstgeschichte, (hg. mit
Irene Below), Marburg 2005; beyond edu-
cation. Kunst, Ausbildung, Arbeit und
Ökonomie, (hg. mit Alexander Koch),
Frankfurt a. M. 2005.

The lecture will address the scope for action
and influence for an approach to curating that,
given the current “curator hype” and the star
cult, considers that scope to not only be a phe-
nomenon associated with the immense growth in
exhibition activities and the event culture so
typical of today.

Beatrice von Bismarck has been Professor of
Art History and Image Studies at the Academy
of Graphic and Book Arts in Leipzig since 1999.
Before that she co-founded and co-directed the
“Kunstraum der Universität Lüneburg” and the
“/D/O/C/K Project Zone” at the Leipzig Academy.
Her most recent publications include: Grenz-
bespielungen. Visuelle Politik in der Übergangs-
zone, (ed.) (Cologne, 2005); Globalisierung/Hie-
rarchisierung. Kulturelle Dominanzen in Kunst
und Kunstgeschichte, ed. with Irene Below, (Mar-
burg, 2005);  beyond education. Kunst, Ausbil-
dung, Arbeit und Ökonomie, ed. with Alexander
Koch, (Frankfurt/M., 2005).

-

VORTRAG
LECTURE

CURATORIAL
CRITICALITY

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kölnischer Kunstverein

Vortragsaal
Die Brücke

Hahnenstraße 6
50667 Köln

Mittwoch, 29. März 2006

Anthony Davies
Kulturtheoretiker, London

Donnerstag, 30. März 2006

Gerald Raunig
Philosoph und Kunsttheoretiker,
Wien

Simon Sheikh
Kritiker und Kurator, 
Kopenhagen und Berlin

Moderation: 

Bettina Steinbrügge
Direktorin Halle für Kunst, 
Lüneburg

Freitag, 31. März 2006

Franciska Zólyom
Direktorin ICA
Institute for Contemporary Art,
Dunaujvaros

anschließend:

Abschlussparty
Aachener Straße 43

Die Zeiten, in denen Kunst und Wirt-
schaft einander ausschlossen, scheinen
längst vorbei. Noch immer steigt die
Zahl jener zeitgenössischen Künstler,
die Faktoren wie Geld, Markt oder Kon-
sum sowie die Produktion und Destruk-
tion ökonomischer Werte untersuchen.
Wie könnte man aus dieser neuen Form der
Volkswirtschaft Sinn entstehen lassen?

Olav Velthuis ist Redakteur der hol-
ländischen Tageszeitung de Volkskrant.
Er ist Autor von Imaginary Economics
(NAi Publishers, 2005) und Talking
Prices. Symbolic Meanings of Prices on
the Market for Contemporary Art (Prince-
ton University Press, 2005). Velthius
hat Wirtschaftswissenschaften und
Kunstgeschichte an der Universität Am-
sterdam studiert und in Wirtschafts-
soziologie an der Erasmus Universität
Rotterdam und der Princeton University
promoviert. Vor seiner journalisti-
schen Tätigkeit war er Assistenzpro-
fessor an der Universität Konstanz und
Post-Doctorial Fellow am Institute for
Social and Economic Research and Policy
(ISERP) der Columbia University, New
York.

The times in which art and economy were mutu-
ally exclusive, seem to be long past. A still
increasing number of contemporary artists is in-
vestigating economic entities such as money, mar-
kets or consumption, as well as the creation
and destruction of economic value. How should
this new form of economics be made sense of? 

Olav Velthuis is a Staff Reporter for the Dutch
daily de Volkskrant. He is the author of Imagi-
nary Economics (NAi Publishers, 2005) and
Talking Prices. Symbolic Meanings of Prices on
the Market for Contemporary Art (Princeton
University Press, 2005). Velthuis has a Master
Degree in Economics and in Art History from
the University of Amsterdam and completed a
PhD thesis in the field of Economic Sociology
at Erasmus University Rotterdam and Princeton
University. Before becoming a journalist, he
worked as an Assistant Professor at the Univer-
sity of Konstanz and as a Post-Doctoral Fellow
at the Institute for Social and Economic Re-
search and Policy (ISERP) of Columbia University,
New York.

-

VORTRAG
LECTURE

IMAGINARY 
ECONOMICS

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
kjubh Kunstverein
Dasselstraße 75

50674 Köln

Ein kritischer Kommentar zum Potenzial
radikaler Diskurse in einem homogeni-
sierten Überbau. Der neue Kampf zwi-
schen historischem Determinismus und
kollektiven Handlungsmöglichkeiten.

Liam Gillick besuchte das Goldsmiths
College in London von 1984 bis 1987.
Seit 1997 unterrichtet er an der  Colum-
bia University in New York. Beispiele
seiner zahlreichen Einzelausstellungen
sind: Literally, The Museum of Modern
Art, New York, 2003; communes, bar and
greenrooms, The Powerplant Contemporary
Art Gallery, Toronto, 2003; Exterior
Days, Casey Kaplan, New York, 2003; The
Wood Way, Whitechapel Gallery, London,
2002; A short text on the possibility
of creating an economy of equivalence,
Palais de Tokyo, 2005. Außerdem nahm
er an der 50. Biennale von Venedig,
2003 sowie der documenta X, 1997 teil.
Parallel zu seinen künstlerischen Ar-
beiten veröffentlichte Liam Gillick
seit 1995 verschiedene Bücher, wie zu-
letzt Underground (Fragments of Future
Histories), (Les maitres des formes,
Brussels and les presses du reel,
Dijon, 2004). Er schreibt für diverse
Kunstmagazine wie Parkett, Frieze, Art
Monthly und Metropolis M.

An annotated reflection upon the potential of
radical discourses within a homogenized criti-
cal superstructure. The new struggle between
historical determinism and collective agency.

Liam Gillick attended Goldsmiths College in
London between 1984 and 1987 and has been tea-
ching at Columbia University in New York since
1997. Numerous solo exhibitions since 1989
include Literally, The Museum of Modern Art,
New York, 2003; communes, bar and greenrooms,
The Powerplant Contemporary Art Gallery, Toronto,
2003; Exterior Days, Casey Kaplan, New York,
2003; The Wood Way, Whitechapel Gallery, London,
2002; A short text on the possibility of crea-
ting an economy of equivalence, Palais de Tokyo,
2005. Selected group exhibitions include 50th
Venice Biennale, 2003 and documenta X, 1997.
Since 1995 Liam Gillick has published a number
of books that function in parallel to his art-
work, e.g. Underground (Fragments of Future His-
tories), (Les maitres des formes, Brussels and
les presses du reel, Dijon, 2004), and has con-
tributed to many art magazines and journals
including Parkett, Frieze, Art Monthly and
Metropolis M.

-

VORTRAG
LECTURE

FACTORIES IN 
THE SNOW: 

COLLAPSES WITHIN
POST-CONSENSUS

CULTURE

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Café Central

Jülicher Str. 1
50674 Köln

Freitag, 24. März 2006

Olav Velthuis
Journalist, Amsterdam

Sonntag, 26. März 2006

Liam Gillick
Künstler, New York und London

Noch deutlicher als in der Typologien
der bildenden Kunst ist das städtische
Theater als künstlerische Form und als
konkreter urbaner Ort an die Repräsen-
tationsmodelle eines bürgerlichen Pub-
likums gebunden gewesen. Zur Debatte
steht die Frage, wie das Theater und
andere Kunstinstitutionen auf ein zu-
nehmend heterogenes und ausdifferen-
ziertes Publikum reagieren. Das „feste
Haus“ und die Stabilität seiner Struk-
turen rücken dabei fast zwangsläufig ins
Zentrum der Diskussion: Ist das „feste
Haus“ ein Modell, das in Zeiten der
ökonomischen und sozialen Deregulierung
einen geschützten Raum bietet und damit
ein notwendiges Gegenmodell darstellt?
Oder muss das zukünftige Theater seine
starren Strukturen auflösen und die
Entwicklung flexibler Modelle voran-
treiben, die letztlich auch den verän-
derten künstlerischen Strategien und
Produktionen entsprechen?

Elisabeth Schweeger ist Intendantin am
schauspielfrankfurt.

Der Komponist und Regisseur Heiner
Goebbels arbeitet als Professor und
Direktor am Institut für Angewandte
Theaterwissenschaft an der Universität
Giessen.

Even more clearly than in typologies of the
visual arts, municipal theater was bound to the
representational models of a middle-class audi-
ence as an artistic form and as a concrete urban
location. Up for debate is the question of how
the theater and other art institutions should
react to an increasingly heterogeneous and dif-
ferentiated audience. In this situation, the
“repertory theater” and the stability of its
structures almost inevitably take center stage
in the discussion: Is “repertory theater” a
model offering a protected space in times of
economic and social deregulation, which in so
doing represents a necessary opposing model? Or
does theater have to loosen its rigid structu-
re in the future and push for the development
of more flexible models, which in the end also
correspond to altered artistic strategies and
productions?

Elisabeth Schweeger is director of schauspiel-
frankfurt.

Composer and director Heiner Goebbels works as
professor and director at the Institut für
Angewandte Theaterwissenschaft at Giessen
University.

-

GESPRÄCH
TALK

DIE KRISE DES 
PUBLIKUMS

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
Kunsthaus Lempertz

Neumarkt 3
50667 Köln

Montag, 27. März 2006

Elisabeth Schweeger
Intendantin schauspielfrankfurt

Heiner Goebbels
Direktor Institut für Angewandte
Theaterwissenschaften, 
Universität Giessen

Moderation:

Nikolaus Hirsch
European Kunsthalle

In Bezug auf die Produkte der Kultur-
industrie konstatierte bereits Adorno,
dass „anstelle des Genusses ein Dabei-
sein und Bescheidwissen“ tritt. 
Mittlerweile präsentieren sich Kunst-
messen wie die Art Basel Miami Beach
ganz offen als medienwirksames Event,
bei denen die Selbstinszenierung des
Publikums in Konkurrenz zur Ware Kunst-
werk tritt. Auch große Kunstinstitutio-
nen avancieren mehr und mehr zu Bühnen
eines Publikums, das repräsentative
Distinktionsräume sucht.
Umgekehrt nähern sich viele Ausstel-
lungsprojekte der Unterhaltungsindus-
trie und ihren kompensatorischen Erleb-
niswelten an. Wie unterhaltsam muss
Kunst nach dem Ende ihrer Autonomie also
sein, um ein breiteres Publikum anzu-
sprechen? Und wie sehr degeneriert die
Kunst dabei zur Ware?

With reference to the products of the art indus-
try Adorno already stated that “being present
and in the know has replaced enjoyment”. 
Today, art fairs such as Art Basel Miami Beach
present themselves expressly as events with a
high media profile, where the way the public
presents itself competes with the commodities,
namely the art works. And the major art insti-
tutions are increasingly emerging as stages for
a public that seeks representative spaces that
set them apart from the rest.
Conversely, many exhibition projects are fast
approximating the entertainment industry and
the latter’s compensatory themed worlds. How
entertaining should art be following the end
of its autonomy if it wishes to appeal to a
broader public? And how far does art degenera-
te into a commodity in the process?

-

TALK
GESPRÄCH

ART AND
ENTERTAINMENT

BEGINN
19.30 Uhr

ORT
SK Stiftung Kultur

Studio
Mediapark 7
50670 Köln

Samstag, 25. März 2006

Aaron Betsky
Direktor Nederlands Architectuur-
instituut, Rotterdam

Matthieu Laurette
Künstler, Paris

Daniel Birnbaum
Rektor der Städelschule, Staatliche
Hochschule für Bildende Künste, 
Frankfurt am Main

Moderation:

N.N.

Dienstag, 28. März 2006

Beatrice von Bismarck
Professorin für Kunstgeschichte,
Hochschule für Grafik und Buchkunst
Leipzig



Die Ziffern entsprechen den jeweiligen Veranstaltungsdaten.




